
Ho, pasyMeeTca, H 3flecb ne Bcerfla MOJKHO roBopHTb o HOJIHOH SKBHBE-
JICHTHOCTH nOHHTHH, T.K. MaUJC BCCFO 3aMMCTBOB3JiaCb JIHIUb MOÄCJIb.
TaK, K npuMepy, cnoBauKoe CJIOBO iskrička HC HBJIHCTCH nojmuM 3KBHBa-
JICHTOM pyccKOMy oumnôpeHOK (Veľký slovensko-ruský slovník [VSRS]
flaer K cjiosy iskrička noacHenne 'mladší žiak al. žiačka pracujúci
v záujmových krúžkoch').

B) Ha jieKCHKy cnoBaiycoro astma B AOCTaTOHHoň Mepe noBjínaji TOŤ
{paKT, HTO TCppHTOpHH CjIOBaKHH H3 npOTfl-ÍKeHHH CBOCH HCTOpHH BXOAH-
jja B cocTaa pa3JiHHHbix rocyAapCTB (BejíHKaa MopaBHa, BeHrpna, ABCT-
po-EeHrpHa, HexocjioBau,Kaa pecnyôJíHKa, HCCP). CooTBCTCBeHHo,

cjioBau,Koro asbiKa COACPXHT ôojibinoe KOJIHHCCTBO CJIOB, 0603-
ACHeXHbie CAHHHHbl, eaHHHU.W aflMHHHCTpaTHBHO-TeppHTO-
ACJieHHa, HaSBaHHH «OJIXCHOCTHbIX JIHU,, Mep, OÔmeCTBCHHblX

TeHCHHŽ H T.A., npHlIieAUIHX H3 BCHrepCKOrO, HCMeUKOľO, HCUICKOrO »3bl-
KOB. OflHaKO 3TH IIOHHTHfl Mbl BHOJIHC MOJKCM CHHTaTb COÔCTBCHHO CJIO-
B3i;KHMH, T.K. OHH npHHafl,JICJKaT CJIOBaiíKOH HCTOpHH H KyjIbType. HpH-
MepaMH TaKHX noHÄTHň MM MOJKCM cMHTaTb iípán, baťovky H T.Ä.

B) B KanecTBe ofl,HOH H3 npH4iiH MOJKHO yxaaaTb paanHHHe BepoHc-
noBCAaHHH. Orciofla pasamia B HassaHtiax oôpaflOB, THTyjiOB AyxoBCHC-
TB3, CHMBOJ1OB H T.fl. OAHaKO OCHOBHaH HaCTb KyjIfaTOBOH KaTOJIHMCCKOH
TCpMHHOJIOrHH 33HMCTBOBaHa H3 JiaTHIICKOľO H3bIK3, H CyiHCCTByCT
jiHiub necKOJibKO CJIOB TaKoro THna, HMeromHX cjiaBSHCKHH KopeHb (spo-
veď, popolec, Svätá stolica).

ľ) HaKonen, Heôojibiuaa rpynna cneuntJ)HMecKHx noHHTHň cBasana
c pasHHijeň (poneTHMecKHX H rpacpHMecKHX CHCTCM cjioBaiiKoro H pycc-
Koro asbiKOB, HanpHMep npmiaraTejibnoe esovitý 'B BHAC (jiaTHHCKoň)
ôyKBbi „s"' (VSRS) npHAeTCH nepeBOAHTb onncaTejibHO, T.K. pyccKaa
6yKBa „c" HMCCT ApyryK) (popMy.

,n,ajiee yKaaceM ocHOBHbie CMbicjioBbie rpyunu CJIOB Tperbero Kjiacca
CJiOBai;Koň JICKCHKH:

1) EflHHHUH aflMHHHCTpaTHBHO-TeppHTOpHaJIbHOrO yCTpOHCTBa:
komitát, župa, okres.

2) HasaaHHH JIHU, HaÄCJieHHtix BJiacTbK), H opranoB BJiacTH: dráb,
šafár, slúžny, išpán, pandúr, župan; krajinské zastupiteľstvo, verejná bez-
pečnosť, ľudové milície.

3) CacTCMa Mep: jednotná kráľovská miera, siaha, zván, temlov, kyta,
jutro, poplužie (TpyjjHOCTb B oniicaHHH CHCTCMBI Mep, cymecTBOBaBiueň
B CJIOBaKHH, TOHHCe B BeHľpHH H ABCTpO-BeHrpHH, flO npHH8THH B 1874
ľ. MeTpHHCCKOH CHCTCMbl COCTOHT B TOM, HTO yHHĺpHUHpOBaHHOH CHCTC-
MBI ne cymecTBOBaJio, H B pasjiHHHbix o6jiacTHx B pasnoe speMH o^Ha n Ta
ace ejj,HHHU,a H3MepeHna Morjia HMCTb pasnyio
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4) flenexcMbie eAHHHqbi: groš, grajciar, polturák; halier, koruna,
a TamKe pasroBopHbie CJIOBB, oĎosnanaroiiíHe MoneTbi H ôantcHOTH pas-
JiHHHoro aocTOHHCTBa: päták, košútka; päťkorunák, zelená.

5) HoHSITHfl, CBHSaHHble C HMCHaMH HCTOpHHCCKHX H KyjIbTypHblX
ACHTejieň, HasBaHHHMH oprannsai^nň, HCTOPHMCCKHMH cofibiTHaMH
H TCHCHK^MH: tereziánsky urbár, jánošíkovská pieseň, bernolákovčina,
pobielohorský, Matica slovenská, masarykizmus. CjieayeT ôbiTb OCOÔCHHO
ocTapoaciiHM npH nepeBOfle TaKHx CJIOB KaK obdobie temná, pomemoran-
dový, poprevratový, T.K. B HSHKOBOM cosHaHHH flpyrnx napoAOB cjiosa
THna MCMOpandyM, nepeeopom, oceaSojtcdenue, MpatHax 3noxa H np. MO-
ryr accouHHpoBaTbca c coflepmeuHo HHHMH HCTOPHHCCKHMH co6biTH-
HMH. K npHMepy, npHJiaraxejibHoe (fieepa/ibcKUú B cosnaHHH HOCHTC-
JIH pyccKoro asbiKa cBasano c ^eBpajibCKoň 6ypxya3Hoň peflojnouneň
1917 r., B cjiOBauKOM ace HSbiKe cjiosa Február, predfebruárové pomery,
pofebruárový vývin ceasanbi c coôbiTHHMH {pespajia 1948 r.

6) IToHaTHH, cBflsaHHbie c opraHHsauneH XOSHCTBCHHOH H co-
UHajibHOH JKH3HH jiiOAcň H oôpasoBaHHeM: komasácía, obecná škola,
novomanželská pôžička.

7) HaijHOHanbHaa OAeama: kahana, gate, živôtik, krpec, lajblík, surovica.
8) KyjiHHapHbie noHflTHa: žinčica, kuľaša, španielsky vtáčik, šúľance,

zelený silván.
9) MysHKajibHbie HHCTpyMeHTbi:/H/'ara, drumbľa.

10) CKasoiHbie H MHcJjOJiorHHecKHe noHHTHH:
— CKasoMHbie nepconaXH: lesný škriatok, ježibábeľ, vlkolak, piadimužík;
— HMCHa CKasoHHbix nepcoHajKcň: Červenkráľ, Ďuro-Truľo, Popolvár

— Hnusná tvár;
— HasBaHHfl CKasoHHbix npeAMCTOBľ myšacia bundička;
— TpaAHUHOHHbie CKaSOHHblC (pOpMyJIbl, SaHHHbl, KOHIIOBKH.
OTMBTHM, HTO, Ha Ham asrjiHA, CKasKH BOOÔIHC npeACTaBJíaraT coôoň

yHHKaJIbHblH TCKCT C TOHKH 3pCHHa (pHJIOCO(J)HH, OÔpaSOB, CTHJIH, Opra-
HH33HHH TCKCT3, a HOTOMy nepCBOA HapOAHblX CK33OK C OAHOľO a3bIK3 H3
Apyroň aBJLHCT COĎOH orpoMHyio npoôjieMy.

11) OôpaAbi H oôbinan; nonaTHa, c HHMH csasaHHbie: kúpačka, traja
zmrznutí svätí.

12) ITpOípeccHH, cocjioBHa H T.A.: krpčiar, salašník, habán, armalista.
13) ITpOHHe ôbiTOBbie noHaTHa: zapekačka, salónka, demižón.
14) HonaTHa, CBasaHHbie c H3biKOBbiMH aBjíeHHaMH: čiarka, vokáň,

pán XY BMCCTO HMCHH HeaHaKOMoro JiHua (B pyccKOM eocnoduH N).
15) HHHbi B apMHa: strážmajster.
16) noHaraa, CBasaHHbie c HasBannaMK npoMbiuuieHHbix

aTHň: škodovka, embéčka, baťovské ceny.
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